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KAN]JI

(At a party)

COLLEAGUE:

KEN:

MS. MORI:

KEN:

MS.MORI:

KEN:

KANA

(At a party)

COLLEAGUE:

KEN:

MS. MORI:

KEN:

MS.MORI:

KEN:

WoodE A CESEENTHTH A VDHRIATT,

(FUHFE LT, KenWood&EESULFET,

ARCYo LBLLHERBULLET,

€D o TEDIEHEIDOLTIN,

(F0e NI DELOHLLTT, ESF,

HOMESCSTVET,

Wood@ A CESEHENETHTTAVDEDSTATT,

FUHFEL T, KenWood&EESULFET,

EDTI, LBLIBRHBVLET,

€D o TED]EHEIOLTIN,

(FLe CNUE. DELOHULLTT, ESF,

HOMESCSTVET,

ROMANIZATION

CONT'D OVER



(At a party)

COLLEAGUE:

KEN:

MS. MORI:

KEN:

MS.MORI:

KEN:

ENGLISH

(At a party)

COLLEAGUE:

KEN:

MS. MORI:

KEN:

MS. MORI:

KEN:

VOCABULARY

Wood-san, kochira wa Akasaka Dezain no Mori-san desu.

Hajimemashite. Ken Wood to moshimasu.

Mori desu. Yoroshiku onegai shimasu.

Mori... "Mori" wa mydji desu ka.

Hai. Kore wa, watashi no meishi desu. D6zo.

Arigatd gozaimasu.

Mr. Wood, this is Ms. Mori from Akasaka Design.

How do you do? My name is Ken Wood.

My name's Mori. It's a pleasure to meet you.

Mori... Is "Mori" your family name?

Yes. This is my business card. Here you are.

Thank you very much.



Kanji Kana Romaji English
I'm...[name]., My
~EESLFET ~EESLFT -to moshimasu name is....
Nice to meetyou. It's
FALLHFRABULL KB LLHFRHBLL yoroshiku onegai a pleasure to meet
F9 9 shimasu you.
FrHzEzrL T FrmHzErL T hajimemashite Nice to meet you.
cn cn kore this
this person, this
c55 C55 kochira direction
family name,
HES0 H&LOU myoji surname
polite name suffix
A [S¥a% san similar to Mr. or Mrs.
»HuL\L HLL meishi business card

SAMPLE SENTENCES

TV -OvkEEDSLET,

Ken - Uddo to méshimasu.

I'm Ken Wood.

HPAEBTI, LB3LIHRRVLET,

Tanaka Taré desu. Yoroshiku onegai shimasu.

I'm Taro Tanaka. It's a pleasure to meet you.

CAICBE FUHF LT,

Kon'nichiwa. Hajimemashite.

Hello. Nice to meet you.

HN? CNERDTI D

Are? Kore wa watashi no desu ka.

Huh? Is this mine?

CE55(FHPAREBETATT,

Kochira wa Tanaka Taro-san desu.

This is Taro Tanaka.

(€D EH&SCTT,

"Mori" wa mydji desu.

"Mori" is my family name.

HFTAG. rO0v =TI,

Tanaka-san wa pairotto desu.

Mr./Ms. Tanaka is a pilot.

cnEDrELOHLLTT,

Kore wa watashi no meishi desu.

This is my business card.

VOCABULARY PHRASE USAGE



C B 5 (kochira)
This means "this person," "here," or "this way," depending on the context. In the dialogue, we
use C 55 when the speaker was introducing Mr. Mori to Ken, so it means "this person.” Let's

have a look at the variations. The rule is the same as for the other ko-so-a-do words, like

N, N, Hiland EN.

Direction or People

Japanese Romanization "English"

CBE5 "here," "this way," "this
kochira person"

55 "there," "that way," "that
sochira person"

H5E5 "over there," "that person
achira over there"

55 dochira "which way," "which one"

*"Who" would be 721 (dare), E7XTZ (donata), or £ 5 S8k (dochira-sama)

ES5VWEERFRMUL & I (M6 ichi-do onegai shimasu.)
Mé ichido (€ 5 UL\5 £) means "one more time," so this phrase literally means "one more
time, please," and you can use it when you are asking someone to repeat something.

& & > U (myodji)

Myoji means "family name" or "surname" in English. People usually call each other by their
surnames on business occasions or in formal situations. Please note that some Japanese
people might be offended if you call them by their first name on such occasions. If a person
calls someone by his or her first name in Japanese, it usually indicates that they are really
good or intimate friends. However, some Japanese people will call non-dapanese people by
their first name no matter what the situation under the impression that this is "Western culture."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is Introducing Yourself or Others and Giving Your/Their
Name and Company Name.

CESREHhEhTTF 1 VDOHRSIATI,

Kochira wa Akasaka Dezain no Mori-san desu.

“This is Ms. Mori from Akasaka



Design."

In this lesson, you'll learn how to introduce yourself or others along with your/their
company name using the kochira wa/watashi wa [name of a company/occupation/title/
relation] no [name] desu sentence structure. You will also learn the extra polite way of
giving your name.

Formation

To give someone's name or your name with a company name, simply use the following

pattern.

[name of a company/
occupation/title/relation]
0))

Kochira wa

[name of a company/
occupation/title/relation]
no

"This is Mr./Ms. [name]
from [name of a company/
occupation/title/relation]."

DL &

[name of a company/
occupation/title/relation]

o [name] C9,

Watashi wa

[name of a company/
occupation/title/relation]
no

[name] desu.

"I'm [name] from [name
of a company/occupation/
title/relation]."

For Example:

1. CES5EFRISD I —LXSA TTY,
Kochira wa Tokota no JEmuzu-san desu.
"This is Mr. James from Tokota."

[name]& A CTT,

[name]-san desu.



2. ML (DT I R—F4T DPLSB TT,
(Watashi wa) Inobétibu no Yashiro desu.
"I'm Yashiro from Innovative."

Notes:

1. When it is obvious that the speakeris giving his or her own name, he or she
doesn't have to say watashi wa, but when he or she is introducing someone,
kochira wa must be used.

2. When you are introducing someone else, don't forget to add -santo the end of
that person's name.

Formation: Extra Polite Pattern

[Name of a company/
occupation/title/relation]

(MOl (&) o [Name] & €E5ULF T,
(Watashi wa) [Name of a company/
j)?gcupatlon/t|tle/relat|on] [Name] to méshimasu.
"I'm [name] from [name
of a company/occupation/
title/relation]."”
For Example:

. AIR=FsTDPLB3 & ESLET,

Inobétibu no Yashiro to méshimasu.
"I'm Yashiro from Innovative."

Note: You can use to méshimasu only for your name.

Examples from This Dialogue




. CE55E@eHhEehTT1rVOKRIATY,
Kochira wa Akasaka Dezain no Mori-san desu.
"This is Ms. Mori from Akasaka Design."

2. KenWood&ESULET,

Ken Wood to moéshimasu.
"My name is Ken Wood."

3. &HZRCT,
Mori desu.
"My name's Mori."

Reference

Please also review the following Grammar Points.

Hajimemashite — Absolute Beginner Season 1 Lesson 2

[ J

. Yoroshiku onegaishimasu. — Absolute Beginner Season 1 Lesson 2
. Kore wa...desu. — Absolute Beginner Season 1 Lesson 8

o D6zo. — Absolute Beginner Season 1 Lesson 8

CULTURAL INSIGHT

Meishi: "Business Cards"

Meishi means "business card" or "name card." Most Japanese working adults have one and
exchange them when they meet someone for the first time, usually when they introduce
themselves. A meishi usually has the person's name in big letters, the name of his or her
company and department, and contact information. Some modern meishi are bilingual, while
some unique ones are shaped like something related to the person's job.

There are some manners or rules involved with the giving and and receiving of meishi. One is
that you should hand over your own meishi with both hands and also receive the other



person's card with both hands and bow to each other while doing so. This shows respect to
the other person.

Do you have a meishi?



